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 Pagaliau Lietuvos automobilių ralio čempionatas (LARČ) grįžta į Ukmergę. Nors greičiausi Lietuvos 
ralio lenktynininkai kartas nuo karto užklysdavo į Ukmergės rajoną, tačiau paskutinį kartą Ukmergė 
LARČ etapo centru buvo 2003 metais, kai čia vyko „Aukštaitijos ralis“. Pastaruoju metu ralis Ukmergėje 
atgimė kai čia pradėjo vykti vienas iš Lietuvos mini ralio čempionato etapų bei paskutiniais metais 
aktyviai vykdomos treniruotės. Taip pat miestą garsino ir vis garsina iš čia kilę bei iki šiol gyvenantys 
lenktynininkai kaip Evaldas Čirba, Deividas Gezevičius, Aurimas bei Markas Buteikiai.
 Ukmergės rajonas pilnas legendomis apipintų bei turtingą ralio istoriją turinčių kelių, prie kurių 
prisijungs taip pat greičio ruožais turtingas Anykščių rajonas. Dviejų rajonų geografija leidžia surinkti 
pakankamai iššūkių dviem dienoms, per kurias dalyviams teks įveikti apie 115 sportinių kilometrų.
 Jėgas sujungė itin lenktyniavime patyrusi „GSR Motorsport“ komanda bei didžiulę varžybų 
organizavimo patirtį turinčios asmenybės, o šią sąjungą itin palaiko Ukmergės rajono savivaldybė 
bei varžybų mecenatas Jusema. Kartu bus padaryta viskas, kad trečiasis Lietuvos automobilių ralio 
čempionato etapas Ukmergėje paliktų visiems pačius geriausius prisiminimus ir ralis Ukmergėje klestėtu 
dar ilgai.
 „Jusema Rally Ukmergė“ užbaigs pirmąją Lietuvos automobilių ralio čempionato pusę ir būtent 
po lenktynių Ukmergėje dėliosis strategijas likusiai čempionato daliai, todėl 116,60 kovinių kilometrų 
bus itin svarbūs dalyviams kovojantiems dėl titulų. Papildomos intrigos žada įnešti bei kortas sumaišyti 
žada atvažiuojantys kviestiniai svečiai, tad laukia dvi be galo įdomios ralio dienos.

I. 	RALIS	GRĮŽTA	Į	UKMERGĘ
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II. 		 UKMERGĖS	MERO	ŽODIS

 Po ilgos pertraukos automobilių sporto šurmulys sugrįžta į Ukmergę – ir tai išties ypatinga 
proga mūsų kraštui! Liepos 11–12 dienomis vyksiančios „Jusema Rally Ukmergė 2025“ varžybos vėl 
įtrauks Ukmergę į svarbiausių Lietuvos automobilių ralio čempionato vietovių žemėlapį.
 Ralio savaitgalis Ukmergėje taps įvykiu, kurį prisiminsime ilgai – čia susitiks greičiausi šalies 
lenktynininkai, ištikimiausi sirgaliai ir ralio dvasios pasiilgę žiūrovai. Laukia ne tik įtempta kova trasose, 
bet ir šventinis finišas, skambantis emocijomis ir bendryste.
 Ralio dalyviams linkiu sėkmės, sportinio azarto ir puikių rezultatų! Žiūrovams – neišdildomų 

įspūdžių, šiltų akimirkų ir įkvepiančio savaitgalio Ukmergėje!

Darius Varnas
Ukmergės rajono savivaldybės meras
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III. ANYKŠČIŲ	MERO	ŽODIS

 Mieli automobilių sporto entuziastai, Sveikinu visus šio įspūdingo automobilių ralio 
dalyvius, žiūrovus ir organizatorius! 
 Džiaugiuosi, kad šių metų varžybų trasa kerta ir mūsų gražųjį Anykščių kraštą – tai ne tik sportinis 
įvykis, bet ir puiki proga parodyti mūsų krašto gamtos grožį bei svetingumą.
 Automobilių ralis – tai ištvermės, meistriškumo ir komandinio darbo šventė. Tegul ši patirtis 
būna kupina gerų emocijų, azarto ir saugių kilometrų. Linkiu kiekvienam dalyviui sėkmės trasoje, o 
žiūrovams – nepamirštamų įspūdžių!
 Nuoširdžiai dėkoju organizatoriams už profesionalumą ir pasiryžimą rengti tokio lygio varžybas, 
o visiems svečiams – už tai, kad esate kartu.

Su pagarba -Kęstutis Tubis
Anykščių rajono savivaldybės meras
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IV. ORGANIZATORIAUS	ŽODIS

 Sveiki, mieli ralio dalyviai, svečiai, kolegos ir visi automobilių sporto mylėtojai! Labai 
džiaugiuosi galėdama, Jus visus pakviesti, į jau liepos 11-12 dienomis vyksiantį „Jusema Rally Ukmergė“, 
kuriame kvėpuosime greičiu, azartu ir gera nuotaika.
 Kaip žinia, kiekvienas ralis tai nauji iššūkiai, patirtys ir atsakomybės. Labai stengiamės, kad šios 
varžybos būtų įdomios žiūrovams, techniškos sportininkams ir draugiškos miestui bei jo žmonėms. 
Smagu, kad ralis grįžta į Ukmergę – miestą, kuris visada moka priimti su šiluma ir entuziazmu.
Ypatingai daug dėmesio skiriama saugumui, tiek trasose, tiek šalia jų. Todėl noriu priminti tiek dalyviams, 
tiek žiūrovams – laikytis taisyklių, klausyti organizatorių bei teisėjų nurodymų. Gerbkime ir saugokime 
vieni kitus. Tik saugus ralis bus tikrai didelė šventė mums visiems.
 Esu be galo dėkinga savo komandai, žmonėms kurie ne vieną mėnesį dirbo iš visų jėgų, kad 
šis renginys įvyktų.  Žinoma atskiras padėkos žodis keliauja visiems Jums - kurie esate šios šventės 
dalimi: sportininkams, teisėjams, savanoriams, rėmėjams ir žinoma žiūrovams. Ypatinga padėka 
– įmonei Jusema, kuri viena pirmųjų patikėjo mūsų  idėja ir tapo šio  ralio generaline rėmėja. Jūsų 
palaikymas mums reiškia labai daug – tai ne tik finansinė parama, bet ir pasitikėjimas bei motyvacija 
siekti aukščiausios kokybės.
 Linkiu visiems saugaus, greito ir nepamirštamo savaitgalio. Tegul laimi stipriausi, bet svarbiausia, 
kad visi finišuotume su šypsena ir gera emocija.

 
 Ernesta Globytė

GSR Motorsport direktorė
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 Miela bendruomene, esu labai laimingas galėdamas būti čia ir kalbėti „Jusema“ 
vardu, kaip šio ralio generalinio rėmėjo atstovas. Mums tai yra ypatingas momentas, ne tik 
todėl, kad šis ralis vyksta čia Ukmergėje, bet ir todėl, kad turime galimybę būti dalimi šio įkve-
piančio, didelio ir bendruomenę vienijančio įvykio.
 Kai pirmą kartą išgirdau apie šį projektą, mane iškart sužavėjo komandos ryžtas, vizija 
ir nuoširdus noras sukurti ne dar vieną renginį, o tikrą ralio šventę tiek miestui, tiek sporti-
ninkams bei žiūrovams.
 Mes įmonėje vertiname partnerystę, tikslumą, greitį, o svarbiausia - atsakomybę. Būtent 
šios organizatorių komandos savybės ir paskatino tapti šio projekto dalimi nuo pat pradžių.
 Noriu asmeniškai padėkoti Ukmergės rajono savivaldybei ir merui Dariui Varnui, taip pat 
Anykščių rajono savivaldybei ir merui Kęstučiui Tubiui už supratingumą, palaikymą ir pagalbą, 
kuri buvo labai svarbi  organizuojant šį ralį. Dėkojame, kad atvėrėte mums kelius – ne tik tiesi-
ogine, bet ir simboline prasme.
 Tegul ralio savaitgalis būna kupinas įspūdžių, sportinio azarto ir gražios kovos.
Didžiuojuosi galėdamas būti su Jumis.

Gero ralio visiems – „Jusema“ palaiko greitį! 
 

Dovydas Ketvirtis
UAB ”Jusema” direktorius

V. “JUSEMA”	PALAIKO	GREITĮ
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Bendras trasos ilgis 447.70 km Ratų skaičius: 2
Bendras greičio ruožų 

ilgis:
115.60 km Sekcijų skaičius: 7

Greičio ruožų skaičius: 16 GR Kelio danga Žvyras 96,6 %, asfaltas 
3,4 %

Du kartus važiuojamų 
greičio ruožų skaičius:

6 Power Stage: GR 16

VI. INFORMACIJA	APIE	TRASĄ

VII. ORGANIZATORIUS	IR	KONTAKTAI

Organizatoriaus	informacija

Pavadinimas VšĮ "GSR Motorsport"
Įmonės kodas 306190805

Bankas AB Swedbank
Banko sąsk. Nr. LT847300010191799748

SWIFT kodas HABALT22XX
Adresas Draugystės g. 17-1, Kaunas

Telefonas +370 698 27597
El. paštas info@rallyukmerge.lt

Tinklalapis www.rallyukmerge.lt

Ralio	štabas	ir	ofciali	ralio	lenta

Vieta: Ukmergės kultūros centras, Kauno g. 8, Ukmergė

Telefonas: +370 690 61777

Koordinatės: 55.24859, 24.76245 (Google Maps)

Darbo laikas: 2025-07-10 (Ketvirtadienis) Laikas: 7:00–22:00

2025-07-11 (Penktadienis) Laikas: 7:00–23:00

2025-07-12 (Šeštadienis) Laikas: 7:00–23:00

Oficialūs	ralio	informaciniai	tinklalapiai:	www.rallyukmerge.lt,	www.autorally.lt.

Oficiali	elektroninė	varžybų	lenta	ir	dokumentai:	mobilioji	programėlė	„Sportity“	(renginio	slaptažodis	JRU2025).

https://www.google.com/maps/search/?q=55.24859,24.76245
http://rallyukmerge.lt
http://autorally.lt
https://rallyukmerge.lt/dalyviams/oficiali-varzybu-lenta/
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Organizacinis	komitetas

Pirmininkas Darius Varnas

Nariai Dovydas Ketvirtis

Rokas Steponavičius

Ernesta Globytė

Rasa Ragelytė-Kraucevičienė

Rasa Graužinienė

Arvydas Petkevičius

Darius Šileikis

Mantvydas Cicėnas

Ukmergės rajono savivaldybės administracijos seniūnijų atstovai

Anykščių rajono savivaldybės administracijos seniūnijų atstovai

Sporto	komisarų	kolegija	ir	stebėtojai

Komisarų kolegijos pirmininkas Remigijus Bilevičius
Komisarai Tadas Vasiliauskas

Edvinas Vašteris

Sporto komisarų sekretorius Martyna Bilevičiūtė
LASF Stebėtojas B.P.

Oficialūs	ralio	asmenys

Varžybų vadovas Darius Šileikis +370 624 23838
Varžybų vadovo pavaduotojas Donatas Liesis +370 614 81141
GR paruošimo koordinatorius Arvydas Petkevičius +370 614 35442
Trasos ir saugumo viršininkas Kęstas Kelpša +370 698 89938
Trasos ir saugumo viršininko 

pavaduotojas
Artūras Dzevintauskas +370 610 00605

Techninės komisijos pirmininkas Paulius Mileška +370 629 08495

Vyriausias gydytojas Vida Valantinaitė +370 687 47301
Vyriausias laikininkas Gintautas Firantas +370 686 86161

Teisėjas ryšiams su dalyviais Milda Šapranavičienė +370 633 27174
Vyr. sekretorė Reneta Breivienė +370 618 76683

Ralio direktorė Ernesta Globytė +370 698 27597
Ralio direktorės pavaduotojas Mantvydas Cicėnas +370 671 31458

Ralio štabo koordinatorius Irma Ivanova +370 690 61777
Spaudos centro koordinatorius Vilius Šaltenis +370 658 64416

Serviso zonos koordinatorius Romualdas Mažuolis +370 615 16238
GPS sistemos administratorius Tomas Meškauskas +370 699 48908

VIII. OFICIALŪS	ASMENYS
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Prieš	ralio	savaitę:

2025-06-16 (Pirmadienis)

15:00 Ralio Gido I publikavimas www.rallyukmerge.lt, www.lasf.lt,  
www.autorally.lt, programėlė „Sportity“

2025-06-30 (Pirmadienis) 
18:00 Paraiškų priėmimo pabaiga www.autorally.lt   
18:00 Papildomo serviso ploto užsakymų priėmimo pabaiga info@rallyukmerge.lt

2025-07-04 (Penktadienis)

18:00
Paraiškų su padidintu startiniu mokesčiu priėmimo pabaiga.

www.autorally.lt 
elektroninė paraiškos formaAdministracinio ir techninio tikrinimų laikų rezervacijos 

pabaiga
18:00 Registracijos į testinį GR pabaiga

Ralio	savaitę:

2025-07-07 (Pirmadienis)
18:00 Preliminarios starto tvarkos paskelbimas www.rallyukmerge.lt,  

www.autorally.lt,  
programėlė „Sportity“.18:00 Ralio Gido II publikavimas

18:00 Elektroninių paraiškų redagavimo pabaiga www.autorally.lt

2025-07-10 (Ketvirtadienis)
08:00 Atidaromas Media centras ir pradedama media akreditacija

Kauno g. 8, Ukmergė
GPS: 55.24859, 24.76245 (Google Maps)08:00 – 

13:00
Administracinis patikrinimas, kelio knygų ir GPS įrangos 
išdavimas

08:00–
21:00 Susipažinimas su trasa Žiūrėti priedą Nr. 2

13:00–
20:00 Techninis patikrinimas, žymėjimas ir plombavimas

UAB „Jusema“
Pakalnės g. 15, Dainavos k., Ukmergės 
r. GPS: 55.19620, 24.65295 (Google 
Maps)

19:00 Atidaroma serviso zona Kauno g., Ukmergė
GPS: 55.24885, 24.76187 (Google Maps)

21:00 „0“ ekipažų instruktažas Kauno g. 8, Ukmergė
GPS: 55.24859, 24.76245 (Google Maps)21:00 Dalyvių saugumo instruktažas

IX. 	 RALIO	PROGRAMA

file:///C:\Users\daria\Desktop\Jusema Rally Ukmergë 2025\Papildomi nuostatai\www.rallyukmerge.lt
http://www.lasf.lt
http://www.autorally.lt
http://www.autorally.lt
mailto:info@rallyukmerge.com
http://www.autorally.lt
file:///C:\Users\daria\Desktop\Jusema Rally Ukmergë 2025\Papildomi nuostatai\www.rallyukmerge.lt
http://www.autorally.lt
http://www.autorally.lt
https://maps.app.goo.gl/sVP9PXwgZMRcR3TX8
https://maps.app.goo.gl/gGp21cioC7ekHijr5
https://maps.app.goo.gl/gGp21cioC7ekHijr5
https://maps.app.goo.gl/J1r4iY1A6ZBuBUjg7
https://maps.app.goo.gl/sVP9PXwgZMRcR3TX8
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2025-07-11 (Penktadienis)
07:00-
10:00

Susipažinimas su trasa Žiūrėti priedą Nr. 2

08:00–
10:00

Techninis patikrinimas, žymėjimas ir plombavimas UAB „Jusema“
Pakalnės g. 15, Dainavos k., Ukmergės 
r. GPS: 55.19620, 24.65295 (Google 
Maps)

10:00 Komandinių paraiškų priėmimo pabaiga Kauno g. 8, Ukmergė
GPS: 55.24859, 24.76245 (Google Maps)
info@rallyukmerge.com

10:00-
12:00

Testinis greičio ruožas Pagal Kelio knygą

12:30 Ralio 1-ojo rato 1-os sekcijos starto tvarkos paskelbimas www.autorally.lt , www.rallyukmerge.lt,
programėlė „Sportity“

12:30 Priešstartinė spaudos konferencija Ukmergės pilies parkas (Didžioji lauko 
scena), GPS: 55.24893, 24.76540 
(Google Maps)

13:00 Oficialus ralio atidarymas, bendra dalyvių fotosesija

14:00 1-ojo rato 1-os sekcijos startas LK 0 Kauno g., Ukmergė
19:50 1-ojo rato finišas LK 4B Uždaras parkas (Parc Ferme)
22:00 2-ojo rato starto tvarkos paskelbimas www.autorally.lt , www.rallyukmerge.lt 

programėlė „Sportity“

2025-07-12 (Šeštadienis)

07:30 Techninis patikrinimas automobilių, startuojančių po 
pasitraukimo (RALLY 2) Uždaras parkas (Parc Ferme)

08:00 2-ojo rato startas LK 4C Uždaras parkas (Parc Ferme)
19:30 Ralio finišas LK 16A Uždaras parkas (Parc Ferme)

Po finišo Techninis patikrinimas po ralio finišo

UAB „Jusema“
Pakalnės g. 15, Dainavos k., Ukmergės 
r. GPS: 55.19620, 24.65295 (Google 
Maps)

21:00 2-as SKK posėdis Kauno g. 8, Ukmergė
GPS: 55.24859, 24.76245 (Google Maps)

21:20 Preliminarių rezultatų paskelbimas www.autorally.lt , www.rallyukmerge.lt, 
programėlė „Sportity“  

21:30 Apdovanojimų ceremonija ir prizų įteikimas
Ukmergės pilies parkas (Didžioji lauko 
scena), GPS: 55.24893, 24.76540 
(Google Maps)

21:50 Oficialių rezultatų paskelbimas www.autorally.lt , www.rallyukmerge.lt, 
programėlė „Sportity“  

https://maps.app.goo.gl/gGp21cioC7ekHijr5
https://maps.app.goo.gl/gGp21cioC7ekHijr5
https://maps.app.goo.gl/sVP9PXwgZMRcR3TX8
mailto:info@rallyukmerge.com
http://www.autorally.lt
file:///C:\Users\daria\Desktop\Jusema Rally Ukmergë 2025\Papildomi nuostatai\www.rallyukmerge.lt
https://maps.app.goo.gl/M3r6WrJFDvYB9xmK8
http://www.autorally.lt
file:///C:\Users\daria\Desktop\Jusema Rally Ukmergë 2025\Papildomi nuostatai\www.rallyukmerge.lt
https://maps.app.goo.gl/gGp21cioC7ekHijr5
https://maps.app.goo.gl/gGp21cioC7ekHijr5
https://maps.app.goo.gl/sVP9PXwgZMRcR3TX8
http://www.autorally.lt
file:///C:\Users\daria\Desktop\Jusema Rally Ukmergë 2025\Papildomi nuostatai\www.rallyukmerge.lt
https://maps.app.goo.gl/M3r6WrJFDvYB9xmK8
http://www.autorally.lt
file:///C:\Users\daria\Desktop\Jusema Rally Ukmergë 2025\Papildomi nuostatai\www.rallyukmerge.lt
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X. DALYVIŲ	ĮSKAITOS

XI. TESTINIS	GREIČIO	RUOŽAS

LARČ	įskaitos:

LARČ1 WRC, Rally 1, Super 2000, PROTO-LT, 4WD „proto“/PROTO-R, RRC
LARČ2 Rally 2/R5
LARČ3 Rally 3, Rally 2 Kit (VR4K)/ R4 Kit, N4, N4LT, N4LV, NR4
LARČ4 Rally 4, Rally 5, Rally 5 Kit , R1 (R1A, R1B,R1C), R3 (R3C, R3T)
LARČ5 N5 LT
LARČ6 L8 (LT), L13 (LV), E12 (EE), Proto-L, A8, išsk. WRC
LARČ7 L9 (LT), L11, L12 (LV), E11 (EE)
LARČ8 N1, N2, N3, A5, A6, A7, L6 (LT), L7 (LT), L9 (LV), L10 (LV), E10 (EE), Super 1600, Kit-car <1600,

R2 (R2B,R2C, R2T), SG
LARČ9 BMW iki 2800 cm3

Historic Iki 4000 cm3

AWD Visi keturiais ratais varomi automobiliai ir WRC automobiliai su galiojančia arba 
pasibaigusia homologacija

2WD Visi dviem ratais varomi automobiliai
Junior I-ieji vairuotojai, kurie šių metų sausio mėn. 1d. buvo jaunesni arba 26 metų amžiaus, 

automobiliais iki 2000 cm3 varikliais. 
Komandinė

Lithuanian	Rally4	Trophy	įskaita

Lithuanian Rally4 
Trophy

Pagal 2025 m. Lithuanian Rally4 Trophy reglamento 3 skyrių.

„Jusema	Rally	Ukmergė	2025“	įskaitos:

Absoliuti Visi ralyje dalyvaujantys ekipažai su automobiliais atitinkančiais 2025 FIA priedo J 
techninius reikalavimus

2WD Visi ralyje dalyvaujantys ekipažai su automobiliais kurie varomi dviem ratais (FWD, RWD) 
atitinkančiais  2025 FIA priedo J techninius reikalavimus

4WD Visi ralyje dalyvaujantys ekipažai su automobiliais kurie varomi keturiais ratais (AWD), 
atitinkančiais 2025 FIA priedo J techninius reikalavimus

Preliminarus ilgis ~4.31 km.
Maksimalus dalyvių skaičius: 40

Pravažiavimų skaičius: 2
Laikas: 2025-07-11 (Penktadienis) 10:00–12:00

 Norintys dalyvauti testiniame GR turi apie tai pranešti organizatoriui pažymėdami paraiškos formoje. 
Dalyvaujantis testiniame GR automobilis turi būti techniškai patikrintas ir jame turi būti sumontuota GPS sekimo 
įranga. Testinio GR pravažiavimų skaičius ribojamas iki 2 kartų. Atskiro serviso parko testiniam GR nebus, 
automobiliai aptarnaujami pagrindiniame serviso parke. Maksimalus dalyvių skaičius – 40. Registracija į testinį 
greičio ruožą gali būti sustabdyta anksčiau, susirinkus maksimaliam dalyvių skaičiui.



12

XII. ADMINISTRACINIS	TIKRINIMAS

XIII. TECHNINIS	TIKRINIMAS

Administracinis tikrinimas vyks kartu su registracija susipažinimui su trasa:
Laikas: 2025-07-10 (Ketvirtadienis) 08:00 – 13:00

Vieta: Ukmergės kultūros centras,

Kauno g. 8, Ukmergė
GPS: 55.24859, 24.76245 (Google Maps)

  Atvykimas į administracinį tikrinimą rezervuojamas www.autorally.lt, tačiau organizatorius pasilieka teisę 
koreguoti atvykimo į administracinį tikrinimą tvarkaraštį.

Laikas: 2025-07-10 (Ketvirtadienis) 13:00–20:00
2025-07-11 (Penktadienis) 08-:00-10:00

Vieta: UAB „Jusema“, 

Pakalnės g. 15, Dainavos k., Ukmergės r
GPS: 55.19620, 24.65295 (Google Maps)

  Atvykimas į techninį tikrinimą rezervuojamas www.autorally.lt, tačiau organizatorius pasilieka teisę 
koreguoti atvykimo į techninį tikrinimą tvarkaraštį.

XIV. SUSIPAŽINIMAS	SU	TRASA

Registracija susipažinimui su trasa bus vykdoma administracinio patikrinimo metu: 

Laikas: 2025-07-10 (Ketvirtadienis) 08:00 – 13:00
Vieta: Ukmergės kultūros centras,

Kauno g. 8, Ukmergė
GPS: 55.24859, 24.76245 (Google Maps)

Nacionaliniai	greičio	ribojimai
Miestas / gyvenvietė:   50 km/h
Ne gyvenvietėse:
Žvyriniuose keliose   70 km/h
Asfaltiniuose keliuose   90 km/h
Greitkeliuose    120 km/h
Automagistralėse   130 km/h

Susipažinimo	automobilių	tikrinimas
 Susipažinimo automobiliai bus tikrinami susipažinimo metu. Susipažinimo automobiliai turi atitikti T-2025 
Str.35.1. reikalavimus. Jei, dėl bet kokios priežasties ekipažas turi pasikeisti susipažinimo automobilį, privalu apie 
naują automobilį informuoti varžybų vadovą (+370 624 23838).

Greitis	susipažinimo	metu
 Viso susipažinimo su trasa metu būtina važiuoti protingu greičiu laikantis Lietuvos Respublikoje galiojančių 
taisyklių. Maksimalus leistinas greitis susipažinimo metu yra 70 km/h, išskyrus zonas, kuriose yra kelio ženklų 
(50 km/h arba 30 km/h) ar kiti kelio knygoje pažymėti greičio ribojimai. Eismo taisyklių ir greičio pažeidimai 
visuomeniniuose keliones bus taip pat fiksuojami ir baudžiami pagal Lietuvos Respublikos įstatymus policijos 
pareigūnų. GPS duomenys bus stebimi ir kelio sekcijose. 

https://www.google.com/maps/search/?q=55.24859,24.76245
http://maps.google.com/maps?q=55.25090,24.78287
https://www.google.com/maps/search/?q=55.24859,24.76245
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Susipažinimo	su	trasa	apribojimai
 Jei paskelbus ralio papildomus nuostatus bet koks vairuotojas, antras vairuotojas, ar bet koks kitas pa-
reiškėjo komandos narys, kuris dalyvauja ar tik ketina dalyvauti ralyje, ir kuris nori važiuoti keliais, kurie priklauso 
ralio lokalinei zonai, privalo gauti organizatoriaus leidimą. Ši taisyklė netaikoma asmenims, kurie žinomai gyvena 
draudžiamose vietose. Apie šių taisyklių pažeidimą pranešama varžybų komisarams.

Asmenų	skaičius	automobilyje
 Susipažinimo metu automobilyje gali būti daugiausiai 2 asmenys. Trečias asmuo susipažinimo metu au-
tomobilyje gali būti tik, gavus varžybų vadovo leidimą, ir turi turėti galiojančią metinę LASF ar kitos ASF išduotą 
vairuotojo licenciją
Pravažiavimų	skaičius
Daugiausiai 2 kartai leidžiami susipažįstant su bet kuriuo greičio ruožu. Pasikartojantis greičio ruožas yra laiko-
mas vienu greičio ruožu. 
 

Ralio	GPS	sekimo	sistema
 Organizatorius aprūpina ekipažus GPS sekimo sistema, kuri turi būti naudojama susipažinimo su trasa 
metu. Jei sistema nenaudojama, pažeidžiamos susipažinimo su trasa taisyklės. Ralio oficialūs asmenys stebės su-
sipažinimo procesą GPS sistemos pagalba. GPS duomenys bus vertinami ir kelio sekcijose. GPS duomenų įvertini-
mas yra varžybų vadovo kompetencijoje. Jei susipažinimo metu automobilyje nebus veikiančio GPS įrenginio, SKK 
skirs baudas. Po susipažinimo GPS įrenginys turi būti sumontuotas sportiniame automobilyje pagal šių nuostatų 
priedą nr. 6A.
 Įrenginį dalyviai grąžina po LK16A, į ralio štabą iki 2025-07-12 (Šeštadienis) 21:00. GPS įrenginius dalyviai 
galės atiduoti GPS administratoriams prie LK16A (prieš Uždarą parką).

Saugumo	ir	sekimo	principas.
 Kiekvienas įrenginys turi unikalų serijinį numerį, kuris priskiriamas ekipažui. Varžybų metu ralio štabas 
seka kiekvieno ekipažo poziciją ir greitį. GPS sekimo įrenginys yra sujungtas su stebėjimo centru, kuris kaupia 
visus gaunamus duomenis. Visi duomenys kaupiami tame pačiame įrenginyje. Įrenginys turi autonominį įtampos 
šaltinį veikiantį viso ralio metu. Įrenginyje yra „SOS“ ir „OK“ mygtukai. Spausdami „SOS“ mygtuką ekipažo nariai 
praneša apie nelaimingą atsitikimą ir prašo neatidėliotinos pagalbos. Šiuo atveju būtina pranešti apie nelaimingą 
atsitikima GPS įrangos lipduke nurodytu telefono numeriu. Kai greičio ruože automobilis sustojo dėl avarijos ar 
techninių problemų greičio ruože, spausdami „OK“ mygtuką ekipažo nariai informuoja ralio štabą apie automobilio 
sustojimą ilgesniam nei 30 sekundžių laikotarpiui ir taip pat praneša, kad neatidėliotinos pagalbos nereikia. 
Dėmesio! Jei ekipažas sustojo greičio ruože ilgesniam nei 10 sekundžių laikotarpiui, netgi tuo atveju, kai ekipažas 
bando tęsti varžybas, būtina išsiusti „OK“ pranešimą. Ekipažo mobilieji telefonai turi būti įjungti (arba įjungiami per 
60 sek.), kad ralio štabas galėtų pasiteirauti apie esamą situaciją. Jei ekipažas gauna elektroninį raudonos vėliavos 
pavojaus signalą (garsus garso signalas ir užsidega raudoni indikatoriai), „OK“ mygtuką reikia palaikyti nuspaustą 
3 sekundes, kad patvirtinti pranešimo gavimą ralio valdymo centrui. Ekipažas privalo nedelsiant sumažinti greitį ir 
vykdyti teisėjų nurodymus. Už šių reikalavimų nevykdymą SKK sprendimu bus skiriamos baudos.

XV. RALIO	SAUGUMO	(GPS)	SISTEMA
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XVI. SERVISO	ZONA
Serviso	Zona

Kontaktinis asmuo Romualdas Mažuolis

Telefonas: +370 615 16238

Vieta: Kauno g. , Ukmergė

Atidaroma: 2025-07-10 (Ketvirtadienis) Laikas: 19:00

Uždaroma 2025-07-12 (Šeštadienis) Laikas: 23:00

Servisas

Trukmė Padangų keitimas Kuro pylimas

A 90 min Taip Taip
B 60 min Taip Taip
C 90 min Taip Taip
D 60 min Taip Taip

Serviso taisyklės pagal T-2025.

Serviso	zonos	infrastruktūra:

Paviršius asfaltas, trinkelės.
Galimybė įsigyti papildomą 

serviso zonos plotą: 
yra

Galimybė įsigyti karšto maisto: yra
Galimybė kabinti tentus ir 

reklaminę medžiagą: yra 
(suderinus su Organizatoriumi)

yra

Tualetai: yra
Nemokamas Wi-Fi: nėra

Elektros prisijungimas: nėra
 
 Serviso vietas skirsto Organizatorius, atsižvelgdamas į e-paraiškoje pateiktą informaciją. Kiekvienam 
dalyvaujančiam automobiliui rezervuojama 60 m2 serviso vieta serviso zonoje. Jei pareiškėjas turi keletą 
dalyvaujančių automobilių, kurie aptarnaujami kartu serviso parke, taip pat jei reikalingas papildomas serviso 
plotas, informacija dėl besijungiančių serviso vietų ar papildomo ploto turi būti pateikiama dalyvio paraiškoje iki 
papildomų nuostatų p. 4.1. pateiktų terminų. 
 Papildomo serviso ploto kaina 15 Eur/ kv m. Mokestis turi būti sumokamas kartu su startiniu mokesčiu 
pagal papildomų nuostatų p.4.4.1 ir p. 4.4.2. Rekvizitai mokėjimui pateikti p. 4.5. Nesumokėjus mokesčio už 
papildomą serviso plotą, jis suteikiamas nebus.
 Po sportiniu automobiliu, aptarnavimo vietoje, serviso zonoje, turi būti patiestas vandeniui atsparus 
paklotas (min. 3 x 5 m). Gręžti ar kitais būdais gadinti serviso parko dangą draudžiama. Komandos turi pasirūpinti 
svoriais palapinėms pritvirtinti. Kiekvienas pareiškėjas atsakingas už padarytą žalą jiems priskirtai serviso vietai. 
Po ralio serviso parkas turi būti paliktas tvarkingas. Ekipažai atsakingi už šiukšlių ir skysčių pašalinimą. 
 Į serviso parką įleidžiamas tik vienas kiekvieno ekipažo serviso automobilis. Organizatoriaus išduotas 
„serviso“ lipdukas privalo būti priklijuotas matomoje vietoje ant priekinio stiklo. Komandos lipdukai turi būti 
priklijuoti matomoje vietoje automobilio priekinio stiklo keleivio pusės viršutiniame kampe. Draudžiama nuklijuoti 
lipdukus iki ralio pabaigos. Susipažinimo automobiliai į serviso parką neįleidžiami. 
 Dalyviams, nesilaikantiems serviso parko taisyklių, gali būti skiriamos baudos nuo 100 EUR iki šalinimo iš 
varžybų.
 Priekabų parkingo adresas - koordinatės: 55.25090, 24.78287 (Google Maps).

http://maps.google.com/maps?q=55.25090,24.78287
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Medicina,	gelbėjimo	tarnybos

Bendrasis pagalbos centras 112
Ukmergės rajono policijos 

komisariatas
Vytauto g. 109, Ukmergė, 20184 
Ukmergės r. sav.

+370 700 60000

Ukmergės priešgaisrinė 
gelbėjimo tarnyba

Kauno g. 61, Ukmergė, 20118 
Ukmergės r. sav.

+370 340 60300

Ukmergės greitosios 
medicinos pagalbos stotis

Ukmergė, 20184 Ukmergės r. sav. +370 340 60350

Vaistinės

Adresas Tel.Nr
Apotheka Vytauto g. 96, Ukmergė +370 640 74088

Ukmergės vaistinė Klaipėdos g. 7, Ukmergė +370 340 51629
Camelia Vilniaus g. 62, Ukmergė +370 340 63830
Camelia Anykščių g. 4, Ukmergė +370 340 63480

Eurovaistinė Anykščių g. 6, Ukmergė +370 620 40501
Eurovaistinė Antakalnio g. 67, Ukmergė +370 615 71389
Eurovaistinė Kęstučio a. 4, Ukmergė +370 687 13995
Eurovaistinė Žiedo g. 1, Ukmergė +370 619 78192

Norfos vaistinė Dariaus ir Girėno g. 15, Ukmergė +370 620 50452
Norfos vaistinė Vytauto g. 113, Dukstynos k., Ukmergės r. +370 618 52381

Bankomatai	(ATM)

Swedbank Kauno g. 16 Ukmergė
Swedbank Vilniaus g. 62 Ukmergė
Swedbank Žiedo g. 1 Ukmergė

SEB Kęstučio a. 4 Ukmergė
SEB Vilniaus g. 62 Ukmergė
SEB Vytauto g. 113 Ukmergė

Luminor Vytauto g. 60 Ukmergė

Luminor Žiedo g. 1 Ukmergė

Transporto	paslaugos

Virgio Taksi +370 676 98818, +370 679 54484,  
+370 340 48325, +370 686 21222

Bolt Bolt programėlė
Ukmergės autobusų 

stotis
+370 340 53019,  
Vytauto g. 111, Ukmergė, 20184 Ukmergės r. sav.

XVII. KITA	NAUDINGA	INFORMACIJA
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Degalinės

Adresas Telefonas

UTENTRA, UAB Žiedo g. 6A, Ukmergė +370 698 87668
BEMIJA, UAB Dariaus ir Girėno g. 31, Ukmergė +370 340 64296

RIMSITA, UAB Kauno g. 39B-15, Ukmergė +370 614 60300
Circle K Ežero g. 7, Kurėnai, 20102 Ukmergės r. sav. +370 623 87601

Baltic Petroleum Kauno g. 51, Ukmergė +370 700 55588
Viada Beržų gatvė 13, Šventupė, 20360 Ukmergės r. sav. +370 687 01992
Viada Dukstyna, 20186 Ukmergės r. sav. +370 700 55010

"SAURIDA" Vilniaus g. 122, Ukmergė, 20167 Ukmergės r. sav. +370 698 56763
"SAURIDA" Kareivinių g., Ukmergė, 20112 Ukmergės r. sav. +370 614 23394

Alauša Kauno g. 37, Ukmergė, 20120 Ukmergės r. sav. +370 686 42188
Viada Žiedo g. 15, Ukmergė, 20127 Ukmergės r. sav. +370 340 63862
Neste Kauno g. 45B, Ukmergė, 20119 Ukmergės r. sav. +370 521 23357

Baltic Petroleum Kauno g. 49, Ukmergė, 20118 Ukmergės r. sav. +370 340 60097

Parduotuvės

Maxima X Kauno g. 60, Ukmergė +370 340 60300
IKI Vilniaus g. 122, Ukmergė +370 340 60301

Norfa XL Anykščių g. 6, Ukmergė +370 340 60302
Lidl Dariaus ir Girėno g. 15, Ukmergė +370 340 60303

Rimi Vytauto g. 113, Ukmergė +370 340 60304
Ermitažas Vytauto g. 115, Ukmergė, 20184 Ukmergės r. sav. +370 685 99599
Moki Veži Vilniaus g. 89d, Ukmergė, 20170 Ukmergės r. sav. +370 690 27198

Apgyvendinimo	paslaugos
Adresas Telefonas

Kurėnų užeiga, UAB "Gindraja" Ežero g. 5, Kurėnai, Ukmergės r. +370 681 28733
Big Stone Kauno g. 5, Ukmergė +370 677 73284

Sodyba "Ąžuolų giria" Slabados k., Veprių sen., Ukmergės rajonas +370 698 82235
Sodyba "Ežero 13" Ežero g. 7, Žemaitkiemis, Ukmergės rajonas +370 601 90774
Sodyba "Duburiai" Duburių vs., Vidiškių sen., Ukmergės r. sav., 

Vilniaus apsk.
+370 601 02660

Sodyba "Antalaušiai" Antalaušių k. 12, Žemaitkiemio sen., Ukmergės r. +370 687 76783
Sodyba "Prie Upeliuko" Geldutės g., Vepriai, Ukmergės r. +370 686 33283

Sodyba "Pas Vytautą" Kaštonų g. 40, Kliepšių k., Ukmergės r. +370 698 36594
Pavasario sodyba Pavasario g. 3, Žemaitkiemio k., Ukmergės r. +370 601 00544

Sodyba "Ilgajis" Šinkūnų k., Ukmergės r. +370 698 43252
Sodyba "Šinkūnų malūnas" Ežero g. 26, Šinkūnų k., Ukmergės r. +370 677 00663

Sodyba "Vila Valentino" Kaštonų g. 1, Kliepšių k., Ukmergės r. +370 614 44949
Sodyba "Sidabrinė pieva" Kazlaučiznos k. 2, Ukmergės r. +370 699 03304

Sodyba "Urnėžiai" Urnėžių I k. 1, Ukmergės r. +370 655 02223
Laurentroom Park & Fountain Deltuvos g. 10b, Ukmergė, 20120 Ukmergės r. sav. +370 602 79031

Laurentroom Center Kauno g. 30, Ukmergė, 20114 Ukmergės r. sav. +370 602 79031
Laurentroom OldTown Vilniaus g. 6, Ukmergė, 20113 Ukmergės r. sav. +370 602 79032
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Medijos	centras:

Kontaktinis asmuo Vilius Šaltenis

Telefonas: +370 658 64416

El paštas vilius@ralio-savaitė.lt

Vieta: Ukmergės kultūros centras, Kauno g. 8, Ukmergė

Koordinatės: 55.24859, 24.76245 (Google Maps)

Darbo laikas: 2025-07-10 (Ketvirtadienis) Laikas: 8:00–22:00

2025-07-11 (Penktadienis) Laikas: 7:00–22:00

2025-07-12 (Šeštadienis) Laikas: 7:00–22:00

Akreditacijos:
 Žiniasklaidos akreditacijos bus išduodamos tik 2025 LASF metines akreditacijas bei media liemenes 
turintiems asmenims, TV ir masinės žiniasklaidos atstovams bei užsienio žiniasklaidos atstovams.
 Norintys gauti 2025 LASF metinę akreditaciją, turi kreiptis į Lietuvos automobilių sporto federaciją - www.
lasf.lt/lt/ziniasklaidai
 Žiniasklaidos atstovams būtina asmeniškai atvykti į ralio štabe įsikūrusi spaudos centrą, užsiregistruoti bei 
pasirašyti dokumentus. 
 Užsiregistravus bei pasirašius būtinus dokumentus, žiniasklaidos atstovams bus išduodami „Jusema Rally 
Ukmergė 2025“ pažymėjimai bei automobilio lipdukai, kurie suteiks teisę į greičio ruožus patekti nemokamai bei 
ten atlikti savo darbą. 
 Gavus akreditaciją, „Jusema Rally Ukmergė“ žiniasklaidos atstovas turi tinkamai ir teisingai informuoti 
atstovaujamas auditorijas. Naudoti oficialų renginio pavadinimą: „Jusema Rally Ukmergė 2025“.

Akreditacijos bus išduodamos:
• Žurnalistams/fotografams/videografams turintiems LASF išduotas metines akreditacijas.
• TV bei masinės žiniasklaidos atstovams
• Užsienio žiniasklaidos atstovams
Visiems be išimties būtina užpildyti akreditacijos formą forma publikuojama:
 
 Akredituotiems žurnalistams, fotografams ir operatoriams bus išduodami akredituoto MIP atstovo
pažymėjimai, ralio lipdukai ant automobilio, ir bus suteikiama visa pradinė informacija apie ralį. Akredituoti 
asmenys ralio metu gali stebėti, filmuoti, fotografuoti varžybas, tačiau privalo laikytis saugumo reikalavimų, 
nurodytų šiame Gide, vykdyti visus teisėtus oficialių asmenų, teisėjų ir apsaugos pareigūnų nurodymus. Ralio 
metu privaloma vilkėti LASF išduotas žalios spalvos liemenes su identifikaciniu numeriu.

Medijos paketas:

Automobilio lipdukas 
(lipdukų komplektas)

1

Identifikavimo kortelė: 1

XVIII. ŽINIASKLAIDAI

https://www.google.com/maps/search/?q=55.24859,24.76245
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XIX. SAUGUMO	TAISYKLĖS	ŽINIASKLAIDOS	ATSTOVAMS
• Griežtai draudžiama būti lenktynių vietoje apsvaigus nuo alkoholio, narkotikų ar kitų svaiginančių medžiagų.

• Žiniasklaidos atstovai varžybų metu privalo visą laiką laikytis visų instrukcijų, kurias pateikia komisarai, saugos 
darbuotojai, oficialūs asmenys.

• Akredituoti žiniasklaidos atstovai turi pasirinkti saugią stebėjimo vietą trasoje bei būti pasirengę neįprastoms 
situacijoms ar avarijoms visų varžybų metu.

• Akredituotas žiniasklaidos atstovas su media skirta liemene, išduota LASF ar renginio organizatoriaus, turi 
teisę būti pavojingose trasos zonose, ne toliau nei 2 (dviejų) metrų atstumu nuo saugos ribų (tvoros, juostos 
ar kt.).

• Akredituotas žiniasklaidos atstovas, be žiniasklaidos liemenės išduotos renginio organizatoriaus ar LASF, 
neturi teisės būti pavojingose trasos zonose ir zonose skirtuose žiniasklaidos atstovams.

• Akredituotas žiniasklaidos atstovų darbas ar jų įrangos buvimas varžybų vietoje, jokiu būdu negali įtakoti 
varžybų vykdymo saugumo ar varžybų dalyvių rezultatų.

• Akredituotiems žiniasklaidos atstovams draudžiama naudoti „dronus“ arba bet kurią kitą nuo žemės valdomą 
techniką be išankstinio organizatoriaus raštiško leidimo.

• Akredituoti žiniasklaidos atstovai privalo saugotis judančių transporto priemonių! Jūsų saugumas trasoje ar 
serviso parke priklauso tik nuo Jūsų. Atkreipkite ypatingą dėmesį į Jus supančią aplinką ir veiksmus joje!

• Venkite stovėti pernelyg arti automobilių serviso parke! Netrukdykite darbo mechanikams bei visai komandai!

• Venkite stovėti šalia gaisro gesinimo, gelbėjimo ir / ar greitosios pagalbos automobilių, nes jie gali pradėti 
staigiai judėti, be išankstinio įspėjimo.

• Tuo atveju, kai būtina peržiūrėti darbo medžiagą (nuotraukos, filmuotą medžiagą ir kita), venkite tai daryti 
netoli varžybų trasos ar nuo jos nusisukę. Pasirinkite saugesnę vietą!

• Kiek įmanoma venkite kirsti varžybų trasą. Jei reikia kirsti trasą, pasirinkite saugią vietą su geru matomumu ir 
įsitikinkite, kad neartėja joks automobilis.

• Bet kurio žiniasklaidos saugos taisyklių punkto pažeidimas, gali būti priežastimi panaikinti žiniasklaidos atstovo 
akreditaciją ir pašalinti iš lenktynių vietos

Naudojant	Dronus:
• Akredituotas žiniasklaidos atstovas naudoti filmavimui / fotografavimui skirtus dronus arba kitokius nuo 

žemės valdomus prietaisus gali tik su išankstiniu organizatoriaus sutikimu, o sutikimą gavus – besąlygiškai 
vadovautis Lietuvos transporto saugos administracijos bepiločių orlaivių naudojimo taisyklėmis. https://tka.
lt/katalogas/bendra-informacija-2/

• Draudžiama skraidyti virš žmonių grupių bei būtina palaikyti saugų atstumą nuo žmonių bei gyvūnų.

• Būtina pasitikrinti draudžiamas ir ribojamas zonas, kuriose negalima skraidyti tinklapyje www.oran.lt

• Vykdant skrydį tamsiuoju paros metu būtina užtikrinti, kad būtų įjungtas bepiločio orlaivio žalias mirksintis 
žiburys.

• Iškart informuoti kontroliuojančią instituciją bei organizatorių, jei jūsų dronas sužeidė žmogų ar įskrido į 
draudžiamą zoną.

• Draudžiama skraidyti tiesiogiai virš bei priešais dalyvio automobilį.

• Nutikus įvykiui, atsakomybė už jį tenka bepiločio orlaivio savininkui
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• Automobilių ralį stebėti saugiausia numatytose žiūrovų zonose.

• Visada laikykitės saugaus atstumo nuo trasos. Neikite už apsauginės juostos ar tvorelės.

• Apsauginės stop juostos žymi tik kritinės pavojingos zonos vietas. Ralį stebėti yra pavojinga visose 
vietose, išskyrus tam įrengtose žiūrovų zonose.

• Visada stovėkite tik saugiu atstumu nuo trasos. Atminkite – automobilis gali išvažiuot iš trasos 
akimirksniu ir netikėtai.

• Stebėkite ženklus „No Go“, „Draudžiama zona“, „Danger area“, kurie, kartu su apsaugine juosta, 
aiškiai nurodo pavojingas zonas ir minimalų atstumą, kurio reikia laikytis nuo trasos.

• Ralio metu nestovėkite išorinėje posūkio dalyje, taip pat atkarpose iš karto už posūkio ir/arba 
tramplino.

• Niekada nestovėkite žemiau kelio lygio. Tokiose 
vietose ralio automobiliai dažnai nulekia nuo 
kelio.

• Ralio metu niekada nebūkite nusisukę 
nuo trasos. Visada matykite atvažiuojantį 
automobilį.

• Iš anksto numatykite vietą į kurią galima 
nedelsiant pasitraukti. Nestovėkite prie kliūčių 
(tvoros, tankių krūmų, sienos ir pan.), kurios 
pasitraukimą gali apsunkinti.

• Ralio metu niekada nevaikščiokite trasa, 
jokių būdu nevažiuokite greičio ruožu savo 
automobiliu.

• Ralio metu ekipažai startuoja vienos, kartais 
dviejų minučių intervalu. Net ir žinodami 
tai – atminkite, kad varžybų metu, ekipažus 
skiriantis laiko tarpas gali stipriai sumažėti dėl 
įvairių priežasčių.

• Iš greičio ruožo išeiti/išvažiuoti galima tik pravažiavus „šluotai“ – saugos teisėjų automobiliui su 
žaliais švyturėliais, arba žalia vėliava. Kol „šluota“ nepravažiavo – judėti greičio ruožu griežtai 
draudžiama!

• Ralio metu niekada be priežiūros nepalikite vaikų ir keturkojų augintinių.

• Ralio metu nevartokite alkoholinių gėrimų, narkotinių ir kitų psichiką veikiančių medžiagų.

• Griežtai ir besąlygiškai laikykitės trasos saugos darbuotojų, policijos pareigūnų ir teisėjų nurodymų.

• Jei pastebėjote asmenis, kurie pažeidžia ralio stebėjimo taisykles, juos apie tai įspėkite. Jei tai 
nepadeda – apie pažeidėją praneškite artimiausiam apsaugos darbuotojui arba teisėjui.

• Varžyboms vykstant – niekada nepraraskite budrumo: visada tikėkitės to, ko tikėtis neįmanoma, 
visada stenkitės girdėti ir matyti ralio trasa atvažiuojantį automobilį.

XX. SAUGUMO	TAISYKLĖS	ŽIŪROVAMS
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• Saugokite svetimą turtą ir gamtą. Išsivežkite šiukšles, netrypkite pasėlių, nedeginkite laužų, 
negadinkite trasos rekvizito (nuorodų, lentelių, skydų ir pan.).

• Automobilius statykite tik organizatoriaus numatytose parkavimo vietose. Jei parkuojatės 
šalutiniuose keliukuose, automobilius palikite tik dešinėje kelio pusėje (žiūrint į greičio ruožo pusę) 
(rekomenduojama iškart apsisukti išvažiavimo kryptimi).

• Kiekvienas asmuo, savavališkai pažeidęs 
aukščiau aprašytus punktus – pats atsako 
už savo saugumą.

• Atminkite, kad dėl netinkamo žiūrovų 
elgesio, varžybų oficialūs asmenys gali 
atšaukti greičio ruožą.

• Numatykite vietą, į kurią galima būtų greitai 
ir saugiai pasitraukti, net jeigu Jūs ir manote, 
kad stovite saugiu atstumu nuo trasos;

• Niekada nestovėkite nusisukę nuo trasos, 
kuria važiuoja sportiniai automobiliai.

• Niekada nestovėkite išorinėje ir vidinėje 
posūkio dalyje arba už tramplino. Ypač 
pavojingi pirmi 50-70 metrų iškart po 
posūkio ir abi kelio pusės po tramplino.

• Žiūrovai ir gyventojai, varžybų metu jokiu 
būdu nepalikite vaikų be priežiūros, nes 
kitaip galite visą gyvenimą kaltinti save;

• Jeigu varžybų metu nėra numatyta suderintų žiūrovų zonų, stebėti varžybas ir parkuoti automobilius 
galima tik gavus žemės savininko sutikimą;

• Informacijoje žiūrovams taip pat privalo būti pateikta pavojingų ruožų iliustracija bei “Pavojinga 
zona“ paveikslėlis, bei jo išaiškinimas.

• Žiūrovas, stebintis automobilių sporto renginį (ralį), savo paties saugumui privalo žinoti šio sporto 
specifiką ir žiūrovo atsakomybę, kuri numatyta LR sporto įstatymo pakeitime:

„Per renginį ar varžybas sporto mėgėjams ir žiūrovams turi būti sudaryta galimybė susipažinti su 
varžybų saugumo reikalavimais. Jeigu sporto mėgėjai, žiūrovai nesilaiko nustatytų varžybų saugumo 
reikalavimų ir viešosios tvarkos taisyklių, organizatorius už žiūrovo patirtą ir (ar) kitiems sukeltą žalą

neatsako“. (2008-04-17, Nr.X-1501, VI skyriaus 42 str. 5 p.)



ŠIAIS ŽENKLAIS 
PaŽYMĖTOS VIETOS 
YRA  PAVOJINGOS 
 

ŽIŪROVŲ SAUGUMO 
ATMINTINĖ 

Pavojingos ir žiūrovams draudžiamos zonos schemoje pažymėtos   .   RAUDONAI  
Stebėti varžybas galima tik saugioje zonoje.

AUTOMOBILIŲ SPORTAS YRA PAVOJINGAS 
NESILAIKANTIEMS PAGRINDINIŲ TAISYKLIŲ. 

SVARBIAUSIA JŪSŲ SAUGUMAS

ST
O
P
ST
O
P PREVENCINĖMIS „STOP“ 

JUOSTOMIS PaŽYMĖTOS 
VIETOS YRA  PAVOJINGOS 
 

     Organizatoriaus taikomų saugumo 
priemonių bei taisyklių nepaisymas  gali 
būti nelaimingų atsitikimų priežastis. 
Žiūrovai už savo saugumą bei gyvybę 
atsakingi patys. 

 DĖMESIO! 
AUTOMOBILIŲ SPORTAS 
GALI BŪTI  PAVOJINGAS 
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Rekomenduojama Stebėjimo vieta 
Recommended spectating area 1

 Viena geriausių viso ralio vietų stebėjimui, nes nuo 

šalia kroso trasos esančio kalniuko matosi beveik visa 

1,43 kilometro trasa. Patogu automobilius statyti Viada 

degalinės stovėjimo aikštelėje. 

 One of the best places to watch the entire rally, as 

almost the entire 1.43 kilometre stage can be seen from 

the hill next to the auto-cross racing track. Cars can be 

conveniently parked in the Viada petrol station parking.
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Rekomenduojama Stebėjimo vieta 
Recommended spectating area 2

ST
O
P
ST
O
P

areas marked WITH „STOP“
BARICADE WARNING TAPES 
are   dangerous

 Greičio ruožo kelio atkarpa yra 
uždaroma likus 1 val iki pirmojo sportinio 
automobilio starto.

 The road section of the special 
stage will be closed 1 hour before 
1st sports car start. 

13
START

15:25

55.1786
24.9769

55.1994
25.0227

GPS START GPS STOP

ŠEŠTADIENIS | SATURDAY

SUTARTINIAI ŽENKLAI / LEGEND

GREIČIO RUOŽO KELIO ATKARPA

Road section of the special stage

GREIČIO RUOŽO STARTAS

START OF THE SPECIAL STAGE

GREIČIO RUOŽO FINIŠAS (STOP)

FINISH OF THE SPECIAL STAGE (STOP)

Rekomenduojama stebėjimo vieta 
Recommended spectating area

15
START

16:50

1



Rekomenduojama Stebėjimo vieta 
Recommended spectating area 1



Rekomenduojama Stebėjimo vieta 
Recommended spectating area 1

ST
O
P
ST
O
P

areas marked WITH „STOP“
BARICADE WARNING TAPES 
are   dangerous

16
START

19:00

SUTARTINIAI ŽENKLAI / LEGEND

GREIČIO RUOŽO KELIO ATKARPA

Road section of the special stage

GREIČIO RUOŽO STARTAS

START OF THE SPECIAL STAGE

GREIČIO RUOŽO FINIŠAS (STOP)

FINISH OF THE SPECIAL STAGE (STOP)

Rekomenduojama stebėjimo vieta 
Recommended spectating area

 Greičio ruožo kelio atkarpa yra 
uždaroma likus 1 val iki pirmojo sportinio 
automobilio starto.

 The road section of the special 
stage will be closed 1 hour before 
1st sports car start. 

55.1195 
24.6337

55.2139
24.7727

GPS START GPS STOP

ŠEŠTADIENIS | SATURDAY
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